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Návod k montáži a obsluze 

1.  Všeobecné informace 
Návod k montáži, obsluze a provozu 

1.1  Ú el použití 

Typem  Jet nabízí firma WILO cenov  dostupné erpadlo a vodárnu pro d m, hobby i 
zahradu. erpadlo je vhodné pro: 

- dodávku vody 

- zavlažování i post ikování z rybník , potok  i studní, 
- k vyprazd ování nádrží, 
- k vy erpávání zaplavených sklep .

erpadlo funguje v režimu sacím (nap .ze studní) i nátokovém (nap .z otev ené nádrže). 

erpadlo se nesmí p ipojovat k ve ejné vodovodní síti  (nebezpe í p ekro ení pevnostních 
parametr  p i nevhodn  zvoleném p ipojení).

1.2  Charakteristika výrobku 

1.2.1 P ipojovací a výkonová data 

Typová ada Dopravní 
výška max. 

erpací výkon 
max. 

Hmotnost P íkon Nap tí,
kmito et

Jmenovitý
proud

Kondenzátor

WJ m m3/h kg P1 [W]  A F

WJ 202 EM 36 4,5 8,9 800 1 230 V, 50 Hz 3,8 12,5 

WJ 203 EM 41 5,0 9,9 1000 1 230 V, 50 Hz 5,0 20,0 

WJ 401 EM 47 4,8 13,0 1300 1 230 V, 50 Hz 5,8 20,0 

WJ 203 DM 41 5,0 9,3 1050 3 400 V, 50 Hz 1,8 - 

WJ 401 DM 47 4,8 11,2 1250 3 400 V, 50 Hz 2,0 - 

Typová ada Dopravní 
výška
max. 

erpací
výkon
max. 

Rozsah
tlakového
spína e

Hmot-
nost

Membránová
tlaková
nádrž

P íkon Nap tí,
kmito et

Jmeno-
vitý

proud

Konden-
zátor

HWJ m m3/h bar kg litr  P1 [W]  A F
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erpací výkon max. (m3/h) 2,7 4,8 4,8 4,8 4,5 4,5 4,8 4,5 4,5 4,8
Dopravní výška max. ( m) 40 41 41 41 45 45 50 45 45 50
Provozní tlak max. ( bar )
Tlakový spína nastavení ( bar )
Elektro napájení ( V ) 1 x 230 1 x 230 1 x 230 1 x 230 1 x 230 1 x 230 1 x 230 3 x 400 3 x 400 3 x 400
P íkon P ( kW ) 800 1000 1000 1000 1100 1100 1300 1050 1050 1250
Jmenovitý proud ( A ) 3,8 4,58 4,58 4,58 5 5 5,8 1,8 1,8 2
Kondenzátor ( mikro F ) 10 20 20 20 20 20 30
Hmotnost ( kg ) 16,9 19,8 19,8 19,8 20,4 29,2 29,8 20,2 28,9 29,6
Rozm ry d ( mm ) 572 450 500 700 572 703 703 572 703 703

š ( mm ) 260 280 280 380 260 400 400 260 400 400
v ( mm ) 530 580 580 680 530 703 703 530 703 703

Typová ada HWJ

6
2,2 3,3
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P ípustná erpaná média:voda bez pevných/sedimentujících látek, voda užitková, studená, 
chladící i deš ová. K erpání jiných médií je nutný souhlas firmy WILO. 

Max. teplota erpaného média:  35 OC
Maximální sací výška:  8 m 
Sací i výtla né hrdlo:  G 1 
Provozní tlak max.:  6 bar 
Otá ky:  jednofáz.:  2850 1/min 
 t ífáz.:  2900 1/min 
T ída izolantu:  B 
Krytí:  IP 44 

P i objednávkách náhradních díl  je t eba uvád t veškeré údaje z typového štítku za ízení.

2.  Bezpe nost
Tento návod k obsluze obsahuje základní pokyny, které je t eba respektovat p i instalaci i p i
provozu. Proto je t eba. aby tento návod p ed montáží a uvedením do provozu 
bezpodmíne n  p e etl montér i p íslušný obsluhovatel. Je t eba respektovat nejenom 
všeobecné bezpe nostní pokyny, uvedené v této kapitole o bezpe nosti, ale i ty, které jsou 
jako speciální uvedeny v dalších kapitolách. 

2.1  Ozna ování upozorn ní v návodu 

Bezpe nostní pokyny, obsažené v tomto návodu, jejichž nedodržení m že zp sobit ohrožení 
osob, jsou zvlášt  ozna eny obecným symbolem nebezpe í

a p i varování p ed elektrickým nap tím symbolem 

U bezpe nostních pokyn , jejichž nerespektování m že ohrozit stroj a jeho funkci, je vloženo 
slovo

2.2  Kvalifikace personálu 

Montážní personál musí mít pro tyto práce p íslušnou kvalifikaci. 

2.3  Nebezpe í p i nedbání bezpe nostních pokyn

Nedbání bezpe nostních pokyn  m že mít za následek ohrožení osob i za ízení. Nedbání 
bezpe nostních pokyn  m že vést ke ztrát  jakýchkoli nárok  na náhradu škody. 

Konkrétn  m že jejich nerespektování mít za následek tato ohrožení: 

- selhání d ležitých funkcí za ízení,

- ohrožení osob elektrickými nebo mechanickými vlivy. 

POZOR!
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2.4  Bezpe nostní pokyny pro provozovatele 

Je t eba respektovat existující p edpisy pro ochranu a bezpe nost p i práci. 

Je t eba vylou it ohrožení elektrickou energií. 

Dodržujte p edpisy VDE i místních energetických rozvodných podnik .

2.5  Bezpe nostní pokyny pro inspek ní a montážní práce 

Provozovatel musí zajistit, aby veškeré inspek ní i montážní práce provád l autorizovaný a 
kvalifikovaný odborný personál, který získal dostate né informace detailním studiem návodu 
k obsluze. Práce na za ízení se zásadn  sm jí provád t pouze v odstaveném stavu. 

2.6  Svévolná p estavba a výroba náhradních díl

Úpravy na za ízení jsou p ípustné pouze po dohod  s výrobcem. Originální náhradní díly a 
výrobcem autorizované p íslušenství slouží bezpe nosti. Používání jiných sou ástí m že
zrušit ru ení za následky z toho vzešlé. 

2.7  Nep ípustné zp soby provozování 

Bezpe nost provozu dodaného za ízení je zaru ena pouze p i p im eném používání 
v souladu s kapitolou 1 tohoto návodu. Mezní hodnoty, uvedené v katalogovém list , se 
v žádném p ípad  nesm jí p ekra ovat.

3.  P eprava a skladování 
erpadlo se nesmí vystavovat teplotám pod 0 OC ani nad + 40 OC.

                              (n které výrobky mohou obsahovat zbytky testovací vody)

4.  Popis za ízení a p íslušenství
Všechny typy jsou samonasávací odst edivá erpadla. Sou ásti, které jsou ve styku 
s erpaným médiem jsou z korozivzdorné oceli. U motor  na sv telný proud vypíná tepelná 
ochrana motor p i p etížení. Po ochlazení motoru se erpadlo op t automaticky zapne. T leso
erpadla je v i motoru ut sn no mechanickou ucpávkou. 

erpadlo nesmí b žet nasucho. Na škody na erpadle, zp sobené chodem 
nasucho, se záruka výrobce nevztahuje. 

4.1  Popis erpadla WJ 

Typy WJ jsou p enosná erpadla. Jednofázová erpadla mají držadlo na p enášení a dodávají 
se kompletní s p ipojovacím kabelem, s vidlicí s ochranným kontaktem a s vypína em.

4.2  Popis erpadla HWJ 

Vodárny HWJ jsou stacionární agregáty. Jsou vybaveny membránovou takovou nádrží, 
tlakovým spína em, manometrem a sí ovou vidlicí. Je t eba již jen p ipojit sací a výtla né

POZOR!

POZOR!

 Všechny typy jsou samonasávací odstředivá čerpadla. Součásti, které jsou ve styku s čerpa-
ným médiem jsou z korozivzdorné oceli. U motorů na světelný proud vypíná tepelná ochrana  
motor při přetížení.  Po ochlazení motoru se čerpadlo opět automaticky zapne. Těleso čerpadla 
je vůči motoru utěsněno mechanickou ucpávkou. Typy HWJ 301 EM a HWJ 401 EM od modelů 
2009 jsou vybaveny zvýšenou ochranou proti běhu na sucho.  Nové materiály GE umožňují 
prodloužení provozu čerpadla na řádově desítky minut. Dále je čerpadlo osazeno teplotním 
senzorem který v případku nedostatku vody a při překročení teploty 50°C automaticky čerpadlo 
vypne. Po ochladnutí čidlo opět umožní provoz vodárny.
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potrubí. Sí ovou p ípojku pro erpadla s t ífázovými motory je t eba
zajistit jako sou ást stavební dodávky. 

4.3  Rozsah dodávky 

- erpadlo Jet (WJ) nebo vodárna (HWJ) 

- provedení „X“ bez držáku a vypína e
-     návod k montáži a obsluze. 

4.4  P íslušenství (možno doobjednat) 

- sací hadicová souprava 

5.   Instalace/montáž
5.1  Montáž 

- erpadla je t eba provozovat podle p edpis  místního vodárenského podniku. 
-  Místo jejich instalace má být dob e v trané, suché a chrán né p ed mrazem. 
-  Následné škody, ke kterým m že v d sledku výpadku erpadla, jako zatopení místností, 

musí provozovatel vylou it vhodným opat ením (nap .instalací výstražné signalizace, 
rezervním erpadlem ap.). 

-  Sací a výtla né potrubí je t eba p ivést jako sou ást stavebních prací. 
-  P i zapojení na pevná potrubí (sací i výtla né) je t eba zajistit upevn ní erpadla k podlaze 

v rámci stavební ásti.
-  P i instalaci bez upevn ní je t eba erpadlo alespo  napojit na sací i výtla né potrubí 

ohebnými hadicovými mezikusy. 
-  Sací potrubí je t eba klást jako stoupající, vakuov  t sné a prosté pnutí. 
-  P i sací výšce p es 5 m by m l pr m r sacího potrubí nejmén  1 1/4".
-  Výtla né potrubí p ipojte na výtla né hrdlo bez pnutí. 

-   Pro zajišt ní bezvadného provozu pot ebují erpadla vodní p edlohu 30 cm, 
tj.za átek výtla ného potrubí musí minimáln  v délce 30 cm stoupat. 

-  Na sací potrubí je t eba namontovat patní ventil. M l by být minimáln  30 cm pod nejnižší 
hladinou vody. Zásadn  se doporu uje použít sací hadicové soupravy (p íslušenství), která 
se skládá ze sací hadice, sacího koše a patního ventilu. 

Pro erpadlo HWJ platí navíc: 
Lehce p ístupné umíst ní

-  Plocha pro instalaci musí být vodorovná a rovná. 
-  Brát ohled na prostor pro údržbá ské práce. 

5.2  Elektrické zapojení 

-  Napojení na p ívod elekt iny, pokud za ízení není standardn  vybaveno 
p ipojovací vidlicí, musí provést elektroinstalatér, s oprávn ním dle 
vyhlášky . 50 o odborné zp sobilosti v elektrotechnice, a v souladu se 
všemi platnými p edpisy SN.

- erpadla by m la být napojena pouze p es proudový chráni  s reak ním proudem 30 mA. 

POZOR!
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-  Pro použití v bazénech a zahradních rybní cích je t eba dodržovat 
p edpisy podle SN 332000-4-41. 

-  Zástr kové elektrické spoje je t eba instalovat tak, aby byly chrán ny proti zaplavení i proti 
vlhkosti.

-  P ekontrolujte druh proudu i nap tí sí ové p ípojky.
-  Respektujte údaje typového štítku motoru erpadla.
-  Jišt ní v i síti: 10 A, s prodlevou. 
-  Dbát na uzemn ní..
-  T ífázové motory je t eba propojit podle obr.1/zapojení ve svorkovnici. 
- P i p ipojování t ífázového erpadla je t eba zajistit motorový jisti  jako sou ást

stavební dodávky. Je t eba jej se ídit na jmenovitý proud podle typového štítku.

6.  Uvedení do provozu 
-  Kontrola dostate ného stavu vody v otev ené vstupní nádrži nebo ve studni. Je t eba

bezpodmíne n  zabránit b hu erpadla nasucho. Ni í mechanickou ucpávku. 
-  Plnicím šroubem zalijeme erpadlo i sací potrubí. Pouze zalité erpadlo je samonasávací. 
-  Otev eme p ípadné uzavírací armatury ve výtla ném potrubí, aby se mohl vy erpat

p ípadný vzduch ze sacího potrubí. 

-  U t ífázových motor  provedeme kontrolu: Krátkodobým zapnutím zkusíme, jestli souhlasí 
sm r otá ení erpadla se šipkou na krytu ventilátoru. P i nesprávném sm ru otá ení
p ehodíme dv  fáze. Na p ívodním vedení nutný motorový jisti  s nastavením na jmenovitý 
proud elektromotoru vodárny (viz údaje v tabulce pro HWJ 301 DM a HWJ 401 DM).

- .
-

Pro erpadlo WJ platí:
- erpadlo nikdy nezvedáme, nep enášíme ani neupev ujeme za p ívodní kabel. 
- erpadlo nesmí být vystaveno proudu vody. 

Pro erpadla HWJ platí:
-  Tlakový spína  je již z výroby se ízen na hodnoty, uvedené v tabulce 1.2.1 pod "Rozsahem 

tlakového spína e".

Pokud je pot ebné jiné nastavení, musíme tlakový spína  se izovat takto: 

Tlak v expansní nádob  je z výroby se ízen na hodnotu o 10% nižší než hodnota zapínacího 
tlaku

(nižšího, t.j. 1,4 až 1,8 baru dle typu vodárny), uvedeného v tabulce pod "Rozsahem tlakového 
spína e". Nádoba je z výroby pln na dusíkem. 

Typová ada Dopravní 
výška
max. 

erpací
výkon
max. 

Rozsah
tlakového
spína e

Hmot-
nost

Membránová
tlaková
nádrž

P íkon Nap tí,
kmito et

Jmeno-
vitý

proud

Konden
-zátor

HWJ m WS m3/h bar kg litr  P1 [W]  A F
HWJ 201 EM 42 2,7 1,4-2,9 9,8 25 800 1 230 V, 50 Hz 3,8 12,5 
HWJ 301 EM 45 3,6 1,6-3,2 12,8 25 1100 1 230 V, 50 Hz 5,0 20,0 
HWJ 401 EM 47 4,8 1,8-3,5 13,0 60 1300 1 230 V, 50 Hz 5,8 20,0 
HWJ 301 DM 45 3,6 1,6-3,2 11,0 25 1050 3 400 V, 50 Hz 1,8 - 
HWJ 401 DM 47 4,8 1,8-3,5 11,2 60 1250 3 400 V, 50 Hz 2,0 - 



Návod k montáži a obsluze 

Pokud je pot ebné jiné nastavení vypínacího a zapínacího tlaku, 
postupujeme podle následujícího postupu. V návaznosti na zm n ný zapínací tlak musíme 
upravit i tlak v membránové expansní nádob . Také v p ípad , že vodárna asto spíná nebo 
je její funkce jinak nevhodná, provedeme kontrolu a se ízení tlak  dle následujícího postupu. 

Tlakový spína  (vypínací a zapínací tlak) se izujeme takto: 
-   odpojíme vodárnu od el. sít
-  otev eme kryt tlakového spína e,
-  otev eme uzavírací armaturu na výtlaku erpadla a jeden vypoušt cí ventil na vodovodním 

rozvodu a po káme na nulový tlak v soustav  / na manometru 
-  vodárnu spustíme (zapneme do el. sít ),
-  pomalu zavíráme vypoušt cí ventil, 
-  manometrem kontrolujeme vypínací tlak a podle pot eby jej upravujeme centrálním 

šroubem (poz.1), 
-  otev eme vypoušt cí ventil (tlak v soustav  klesá) a sledujeme zapínací tlak a šroubem 

(poz.2) jej se izujeme
-  ru n  vypneme vodárnu od e. sít ,
-  nasadíme zp t kryt tlakového spína e a vodárnu spustíme. 

Vypínací a zapínací tlak si ur íme následujícím sou tem hodnot: 
+ geodetického rozdílu výšek mezi místem instalace za ízení a nejvýše položeného
   vypoušt cího ventilu (nap . erpadlo ve sklep  a sprcha v 1. pat e = cca. 8 m WS) 
+ minimální tlak na výtoku -m l by být 1,5 - 2,0 bar = 15 - 20 m WS (nap . 20 m WS) 
+ suma tlakových ztrát v potrubí - je ca.0,15-0,20 x délka potrubí mezi vodárnou a
   nejvzdálen jším výtokem (pro p íklad starší potrubí je 5 m dlouhé x 0,2 = 1 m WS) 

    + rozdíl tlak  mezi vypínacím zapínacím tlakem - m l by být 1,0-1,5 bar = 10 - 15 m WS (v
       p íkladu beru 15 m WS) 

P íkladem ur ený:
 Vypínací tlak : 8 + 20 + 1 + 15 = 44 m WS = 4,4 bar 
 Zapínací tlak : 8 + 20 + 1 = 29 m WS = 2,9 bar 

Tlak v expansní nádob  se izujeme takto: 
-   p i zapnuté vodárn  mírn  otev eme n který výtok na p ipojeném vodovodním rozvodu 

objektu
    tak, aby vytékající množství vody sta il pojmout odpad 
-   na manometru sledujeme p i jakém tlaku vodárna zapíná – ur íme zapínací tlak
-   vypneme elektrický p ívod k vodárn  (výtok na rozvodu stále otev en) a ekáme na nulový 

tlak na
    manometru 
- když manometr ukazuje nulový tlak zm íme b žným automobilovým tlakom rem na 

automobilovém ventilku expansní nádrže tlak plynu nad její membránou.
-   Nam ený tlak má být o 10% nižší než zjišt ný zapínací tlak. V p ípad  vyššího tlaku 

ventilkem upustíme plyn z nádrže na požadovanou hodnotu tlaku, v p ípad  nižšího tlaku 
doplníme p es automobilový ventilek nádrže (dusíkem z tlakové nádoby nebo vzduchem 
automobilovou hustilkou) na požadovaný tlak (v našem p íkladu: zapínací tlak 29 m WS - 
(0,1 x 29) = tlak v nádob  26,1 m WS = 2,61 baru) 

          -  d íve otev ený výtok na p ipojeném rozvodu vody uzav eme a zapneme elektrický 
p ívod k

                  vodárn .
          Tlak v expansní nádob  je se ízen a vodárna m že procovat v optimálním režimu.



-  Kontrola správného nastavení tlaku v expanzní nádob pneumatikovým manometrem p i
nádob  bez tlaku na vodní stran . K tomuto ú elu nutno vypoušt cím kohoutem odpustit 
vodu z rozvodu na nulový tlak. Se ídit podle úrovn  zapínacího tlaku. Pro orientaci platí: 
Zapínací tlak – 10 %. P i p íliš nízkém tlaku dát doplnit tlak.  P i p íliš vysokém tlaku  
odpustit.

-  Za ízení zapneme, 
-  pomalu zavíráme vypoušt cí ventil, 
-  manometrem kontrolujeme vypínací tlak a podle pot eby jej upravujeme, 
-  šroubem (poz.2) se izujeme spínací tlak, 
-  ru n  vypneme hlavním vypína em,
-  nasadíme zp t kryt tlakového spína e.
-  Tlak v membránové tlakové nádrži se ídíme na hodnotu o 10% nižší než je zapínací tlak 

(kontrolujeme pneumatikovým manometrem p i za ízení bez tlaku). 

7.  Údržba 

P ed kontrolou musíme erpadlo nebo za ízení vypnout! 

erpadla i za ízení WILO-Jet jsou ve svých podstatných sou ástech tém  bezúdržbová. Pro 
zajišt ní co možná nejbezpe n jšího provozu p i co nejnižších provozních nákladech 
doporu ujeme tyto p íležitostné kontroly: 
-  Kontrola tlaku v membránové tlakové nádrži (minimáln  1,4 bar p i standardním nastavení 

tlakového spína e)
-  kontrola t snosti erpadla.

P i nebezpe í mrazu musíme erpadlo úpln  vyprázdnit (v etn  nádrže). Vypoušt cí zátka je 
na spodní stran erpadla.

P ed delším odstavením (nap .p ezimování) bychom m li erpadlo d kladn  propláchnout, 
úpln  vypustit a pak uložit v suchu. 

P ed op tovným uvedením do provozu p ekontrolujeme krátkým zapnutím a vypnutím, jestli 
se erpadlo to í voln . Pak ke op t zalijeme vodou. 

Návod k montáži a obsluze 



P í ina

Chybí sí ové nap tí     

Vadná pojistka     

Motorový jisti  vypnul, erpadlo b ží ztuha/je zablokované  

Vypnula ochrana proti b hu nasucho, hladina vody p íliš poklesla     

Vadné erpadlo

Nesprávný smysl otá ení motoru   

Vzduch v erpadle nebo v sacím potrubí    

P ekro ení maximální sací výšky    

Ucpaný sací otvor   

Zablokovaný zp tný ventil    

Ucpaný výtlak   

Cizí látky v erpadle  

erpadlo b ží nasucho    

Tlak v membránové tlakové nádrži je p íliš nízký 

Ucpání erpadla lze ve v tšin  p ípad  odstranit tak, že nejd íve sejmeme sací hadici a erpadlo
pak protiproudem propláchneme tlakovou vodou. B hem proplachování zapneme erpadlo
n kolikrát na 2 sekundy.Nenechá-li se provozní porucha odstranit, obra te se prosím na nejbližší 
WILO-servis, p íp. zastoupení. 

8.  Poruchy, jejich p í iny a odstra ování
Porucha

Motor neb ží  

Motor b ží, erpadlo ne erpá   

Nedostate ný erpací výkon    

Opakované odstavení výpadkem motorového jisti e     

P i odb ru vody erpadlo stále zapíná a vypíná      



Návod k montáži a obsluze 

Obr. 1

Obr. 2



   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

 S
M

LU
VN

Í  
A

U
TO

R
IZ

O
VA

N
É 

 S
ER

VI
SN

Í  
FI

R
M

Y 
ER

PA
D

EL
 W

IL
O

  

Fi
rm

a
PS

A
dr

es
a

Te
le

fo
n

Fa
x

M
ob

il
E-

m
ai

l
sp

ec
.

Po
zn

ám
ka

P
O

LA
N

E
C

K
Ý

15
3 

00
Pr

ah
a 

5 
- R

ad
ot

ín
, M

at
jo

vs
ké

ho
 1

93
25

7 
91

1 
63

6
25

7 
91

1 
63

6
60

2 
35

6 
13

7
al

es
.p

ol
an

ec
ky

@
vo

ln
y.

cz
D

C
R

p 
.P

ol
an

ec
ký

A
D

 A
Q

U
A

 s
dr

už
en

í
18

0 
00

P
ra

ha
 8

, N
a 

S
trá

ži
 5

28
3 

84
1 

39
2

28
3 

84
1 

39
1

60
3 

26
2 

47
7

ad
aq

ua
@

ce
nt

ru
m

.c
z

D
C

R
p.

 Š
eb

ek
A

nt
on

ín
 M

el
27

2 
00

K
la

dn
o,

 V
. P

ai
sk

ra
 2

69
0

31
2 

68
6 

50
6

31
2 

68
6 

50
6

72
0 

35
6 

28
9

m
el

c@
cm

ai
l.c

z
D

C
p.

 M
el

E
N

E
S

TR
A

 s
.r.

o
35

7 
09

H
ab

ar
to

v,
 V

ít
zn

á 
55

7
35

2 
68

2 
68

0
35

2 
68

2 
68

0
60

3 
50

7 
23

0
br

oz
m

ar
@

at
la

s.
cz

D
C

R
p.

 V
az

a
P

E
R

O
M

A
 s

.r.
o.

36
2 

22
N

ej
de

k,
 P

oz
or

ka
 9

6
35

3 
92

5 
17

3
35

3 
92

5 
17

3
60

2 
76

4 
82

9
pe

ro
m

a@
io

l.c
z

D
C

p.
 K

ov
a

ík
S

ta
ni

sl
av

 K
or

ák
 - 

JA
N

K
O

35
4 

72
D

rm
ou

l, 
P

lz
e

sk
á 

25
4

35
4 

67
1 

10
0

35
4 

67
1 

10
0

60
2 

20
5 

79
3

s.
ko

rc
ak

@
se

zn
am

.c
z

D
C

R
p.

 K
or

ák
K

ar
el

 Š
as

tn
ý

31
8 

03
Pl

ze
, D

om
až

lic
ká

 1
94

37
7 

38
6 

71
6

37
7 

23
7 

83
5

ne
m

á
ne

m
á

D
C

p.
 Š

as
tn

ý
Ji

í F
u

ík
 - 

D
R

O
O

JF
33

0 
27

 
V

ej
pr

ni
ce

 u
 P

lz
n

, T
lu

en
sk

á 
ul

.
37

7 
82

6 
45

8
37

7 
82

6 
25

4
60

2 
42

4 
34

5
jfu

ci
k@

dr
oo

jf.
cz

D
C

R
p.

 F
u

ík
P

O
TE

X
43

1 
11

C
ho

m
ut

ov
, P

es
vi

ce
47

4 
68

5 
14

0
47

4 
68

5 
40

2
60

3 
89

5 
25

5
po

te
x@

io
l.c

z
D

C
R

p.
 P

ot
m

ši
l

R
E

K
K

O
M

 s
.r.

o.
40

0 
07

Ú
st

í n
ad

 L
ab

em
, D

rá
ž

an
sk

á 
37

47
5 

20
0 

90
1

47
5 

20
0 

90
1

77
5 

70
0 

77
7

pe
te

rk
a@

re
kk

om
.c

z
D

C
p.

 P
et

er
ka

W
A

R
M

N
IS

 s
.r.

o.
46

0 
00

Li
be

re
c,

 O
vo

cn
á 

15
7/

2
48

5 
13

3 
88

9
48

5 
13

3 
88

7
72

4 
09

6 
73

6
pa

vl
ic

ek
@

w
ar

m
ni

s.
cz

D
C

R
p.

 P
av

lí
ek

E
N

E
R

G
O

S
E

R
V

IS
 s

.r.
o

46
0 

02
Li

be
re

c,
 D

r. 
M

. H
or

ák
ov

é 
64

1/
34

a
48

5 
10

4 
35

4
48

5 
10

0 
30

5
60

2 
16

8 
93

2
es

l.l
bc

@
ip

l.c
z

D
C

p.
 S

am
le

r
S

ta
ni

sl
av

 V
el

ec
ho

vs
ký

46
0 

06
Li

be
re

c 
6,

 H
al

as
ov

a 
89

9
77

7 
06

2 
66

4
48

5 
13

2 
32

6
60

6 
62

4 
23

9
in

fo
@

az
tv

.c
z

D
C

p.
 V

el
ec

ho
vs

ký
R

ad
om

ír 
H

en
dr

yc
h

54
4 

75
M

os
te

k,
 B

or
ov

ni
ka

 1
5

77
7 

98
3 

97
2

ne
m

á
60

2 
15

9 
59

3
he

nd
ry

ch
ra

d@
se

zn
am

.c
z

D
C

p.
 H

en
dr

yc
h

V
IA

D
U

K
T 

 v
.o

.s
.

46
8 

51
Sm

rž
ov

ka
, Ú

do
ln

í 9
51

,
48

3 
38

2 
11

3
48

3 
38

2 
81

1
73

6 
48

7 
86

3
vi

ad
uk

t@
vo

ln
y.

cz
D

C
p.

 B
ar

te
l

er
pa

dl
a 

V
rc

hl
ab

í s
.r.

o.
54

3 
01

Vr
ch

la
bí

, V
áp

en
ic

ká
 1

38
2

49
9 

42
1 

15
8

49
9 

42
1 

15
8

73
7 

48
9 

71
0

in
fo

@
ce

rp
ad

la
vr

ch
la

bí
.c

z
D

C
p.

 A
ue

rs
va

ld
 

S
IG

S
E

R
V

IS
 s

.r.
o.

47
0 

01
es

ká
 L

íp
a,

 D
ol

ní
 L

ib
ch

av
a 

10
48

7 
87

1 
02

7
48

7 
82

4 
85

0
60

3 
58

2 
07

4
si

gs
er

vi
s.

cl
@

tis
ca

li.
cz

D
C

p.
 B

ar
ne

t
K

A
K

R
D

A
 J

ar
os

la
v

50
0 

09
H

ra
de

c 
K

rá
lo

vé
, M

rš
tík

ov
a 

93
9

49
5 

26
4 

94
4

49
5 

26
4 

94
4

60
2 

71
6 

40
0

da
ka

@
se

zn
am

.c
z

D
C

R
p.

 K
ak

rd
a

E
V

 s
.r.

o.
53

0 
02

Pa
rd

ub
ic

e,
 A

rn
oš

ta
 z

 P
ar

du
bi

c 
67

6
46

6 
61

4 
32

9
46

6 
61

3 
54

4
60

2 
26

1 
47

0
jir

i.k
ur

at
ko

@
se

zn
am

.c
z

D
C

p.
 K

u
át

ko
M

iro
sl

av
 D

ob
oš

53
0 

02
P

ar
du

bi
ce

, N
a 

Zá
bo

í 2
51

1
46

6 
30

3 
44

0
46

6 
30

3 
44

0
60

6 
27

8 
07

3
m

do
bo

s@
vo

ln
y.

cz
D

C
p.

 D
ob

oš
K

R
E

J
Í

 S
ta

ni
sl

av
50

3 
12

Vš
es

ta
ry

, S
v

tí 
11

49
5 

45
8 

20
4

49
5 

45
8 

20
4

72
8 

67
6 

09
0

st
an

is
la

vk
re

jc
ir@

tis
ca

li.
cz

D
C

p.
 K

re
j

í
V

la
di

m
ír 

Tr
ej

ba
l

28
8 

01
N

ym
bu

rk
, K

ov
an

ic
e 

16
1

32
5 

51
5 

69
4

32
5 

51
4 

50
5

60
3 

89
2 

75
3

pu
m

p.
se

rv
ic

e@
io

l.c
z

D
C

p.
 T

re
jb

al
Jo

se
f S

sa
 - 

TE
C

H
N

IK
26

0 
01

P
íb

ra
m

 1
, L

íh
a 

6
31

8 
62

7 
64

7
31

8 
63

3 
66

1
60

2 
26

2 
81

2
su

sa
te

ch
ni

k@
vo

ln
y.

cz
D

C
R

p.
 S

sa
U

C
H

Y
TI

L 
s.

r.o
. 

59
1 

01
Ž

ár
 n

ad
 S

áz
av

ou
, B

rn
ns

ká
 4

1
56

6 
63

1 
18

3
56

6 
62

3 
43

8
60

3 
52

5 
35

5
fra

nt
is

ek
.la

vi
ck

y@
uc

hy
til

.n
et

D
C

p.
 L

av
ic

ký
K

ar
el

 F
oi

tl
39

3 
01

Pe
lh

im
ov

, P
le

vn
ic

ká
 1

71
9

56
5 

32
5 

86
6

ne
m

á
72

3 
97

3 
20

2
k.

fo
itl

@
at

la
s.

cz
D

C
p.

 F
oi

tl
E

K
O

TH
E

R
M

 s
.r.

o.
37

0 
05

 
es

ké
 B

ud
jo

vi
ce

, K
la

ví
ko

va
 6

38
7 

96
2 

46
5

38
7 

96
2 

46
5

77
5 

97
2 

01
2

ek
ot

he
rm

.2
00

3@
vo

ln
y.

cz
D

C
R

p.
 V

ol
ek

K
ar

el
 M

el
ka

-N
E

P
TU

N
 s

er
vi

s
37

0 
02

es
ké

 B
ud

jo
vi

ce
, R

ud
ol

fo
vs

ká
 1

13
38

7 
43

2 
11

0
38

7 
31

5 
73

2
72

3 
69

5 
44

6
ne

pt
un

@
ne

pt
un

.c
z

D
C

p.
 M

el
ka

M
. K

áp
l a

 s
po

l.
39

7 
01

Pí
se

k,
 H

ra
di

š
sk

á 
24

60
38

2 
21

4 
48

8
38

2 
22

4 
48

8
60

3 
47

5 
03

9
op

ra
v.

ka
pl

@
se

nd
m

e.
cz

D
C

p.
 K

áp
l

K
ar

el
 B

uc
ht

el
e

38
6 

01
St

ra
ko

ni
ce

, K
u

im
an

y 
7

38
3 

38
7 

00
9

38
3 

38
7 

00
9

60
3 

56
1 

17
0

k.
b-

ce
rp

ad
la

@
ra

z-
dv

a.
cz

D
C

p.
 B

uc
ht

el
e

B
.K

.T
. s

po
l. 

s 
r.o

.
39

0 
01

Tá
bo

r, 
R

oh
á

ov
a 

63
9

38
1 

25
3 

79
7

38
1 

25
4 

48
3

60
2 

76
9 

89
6

bk
t@

bk
t.c

z
D

C
p.

 
er

ný
M

A
R

-C
O

N
TR

O
LS

 s
.r.

o.
70

1 
00

O
st

ra
va

, H
ol

la
ro

va
 1

5
59

6 
11

1 
14

6
59

6 
12

2 
66

4
60

6 
70

0 
70

9
r-

do
ub

ra
vs

ky
@

m
ar

co
nt

ro
ls

.c
z

R
in

g.
 M

ila
ta

D
O

R
N

E
T 

s.
r.o

.
73

5 
14

O
rlo

vá
 - 

P
or

ub
a,

 N
ád

ra
žn

í 4
83

59
6 

51
1 

48
1

59
6 

51
1 

48
1

60
3 

58
2 

10
5

do
rn

et
@

do
rn

et
.c

z
D

C
in

g.
 R

ic
ht

er
S

IG
S

E
R

V
IS

  s
.r.

o.
77

2 
00

O
lo

m
ou

c,
 H

ál
ko

va
 2

0
58

5 
22

9 
51

6
58

5 
22

0 
45

4
60

3 
58

2 
07

5
m

ic
ha

lm
us

ile
k@

se
zn

am
.c

z
D

C
p.

 M
us

íle
k

Ji
í B

au
er

 - 
op

ra
vn

a 
er

p.
68

6 
02

 
S

ta
ré

 M
. u

 U
. H

., 
N

ov
á 

tv
r

 1
25

0 
57

2 
54

3 
08

7
57

2 
54

3 
08

7
60

2 
74

9 
37

7
jir

i.b
au

er
@

qu
ic

k.
cz

D
C

p.
 B

au
er

La
di

sl
av

 R
ub

al
 - 

G
O

A
76

0 
01

Zl
ín

, D
ol

ní
 2

26
5

57
7 

10
4 

99
1

57
7 

10
4 

99
1

60
3 

24
9 

23
3

go
a@

vo
ln

y.
cz

D
C

p.
 R

ub
al

A
V

O
S

 s
.r.

o.
68

2 
01

Vy
šk

ov
, Ž

iž
ko

va
 1

3
51

7 
34

6 
91

5
51

7 
34

6 
80

3
77

7 
72

4 
60

5
av

os
@

io
l.c

z
D

C
R

p.
 V

rá
na

P
U

M
P

A
 a

.s
. -

 s
er

vi
s

61
8 

00
B

rn
o,

 U
 S

vi
ta

vy
 1

54
8 

42
2 

65
7

54
8 

42
2 

65
6

72
4 

04
9 

62
2

se
ve

la
@

pu
m

pa
br

no
.c

z
D

C
R

p.
 Š

ev
el

a
S

E
R

V
IS

 P
U

M
P

 s
.r.

o
61

3 
00

B
rn

o,
 

er
no

po
ln

í 3
54

5 
21

3 
76

3
54

5 
21

3 
76

3
60

5 
24

7 
99

2
se

rv
is

pu
m

p@
vo

ln
y.

cz
D

C
R

p.
 P

lš
ek

Fr
an

tiš
ek

 D
ol

ež
al

 - 
A

N
TL

IA
66

9 
02

Zn
oj

m
o,

 C
hv

al
ov

ic
e 

17
1

51
5 

23
0 

05
8

51
5 

23
0 

05
8

60
1 

52
8 

72
7

an
tli

a.
do

le
za

l@
qu

ic
k.

cz
D

C
p.

 D
ol

ež
al

S
IG

S
E

R
V

IS
 s

.r.
o.

69
6 

81
B

ze
ne

c,
 N

ád
ra

žn
í 5

32
51

8 
38

4 
60

3
51

8 
38

4 
88

8
60

3 
58

2 
07

6
bz

@
si

gs
er

vi
s.

cz
D

C
p.

 S
oj

ka
S

pe
ci

al
iz

ac
e:

  D
-D

om
es

tic
 (

er
p.

 p
ro

 te
ch

.z
a

. b
ud

ov
),

  C
-C

om
er

ci
al

 (
er

pa
dl

a 
pr

o 
pr

m
ys

l)
,  

R
-R

eg
ul

a
ní

 s
ys

té
m

y
A

kt
ua

liz
ov

án
o 

18
.1

2.
20

06



ZÁRUČNÍ LIST

Potvrzení o prodeji:

Typ čerpadla (výrobku):...................................... Výrobní číslo:...................................

Datum prodeje a potvrzení prodejny:

Potvrzení o montáži:

Montáž provedla odborná firma:

Dne: .......................................... razítko, podpis a adresa firmy

Potvrzení o elektr. připojení:

Způsob jištění (typ jističe + nastavená hodnota):

Elektr. připojení provedla oprávněná koncesovaná firma:

Dne: ........................................... razítko, podpis a adresa firmy

Potvrzení o zapojení není třeba u výrobků dodávaných s přívodním kabelem ukončeným vidlicí.

Záruční podmínky:

Obecně se záruční podmínky řídí Občanským zákoníkem. Prodejce odpovídá za jakost, funkci

a provedení prodaného výrobku.

WILO PRAHA s.r.o poskytuje u všech čerpadel a řídících a regulačních prvků (systémů) WILO

záruku po dobu 24 měsíců od data prodeje, nejdéle však do 36 měsíců od data výroby čerpadla,

příp. čerpacího systému. Datum výroby se určuje dle výrobního čísla, které je uvedeno na výrobním

štítku čerpadla (systému). Nároky z vad nad rámec této záruky je nutno uplatňovat a požadovat od

prodejce.

V případě uplatnění reklamace ve stanovené záruční lhůtě bude tato uznána  a provedena bezplatná

oprava jen za předpokladu, že

• bude k reklamaci předložen řádně vyplněný záruční list s udáním data prodeje, s potvrzením

prodejce o prodeji a potvrzením montážní firmy, která prováděla montáž a připojení na

elektrorozvodnou si� , včetně potvrzení o jištění a odborném zapojení nebo řádný daňový doklad

o zakoupení výrobku

• výrobek byl použit pro účel daný provozně montážním návodem výrobce

• při montáži a provozu byly dodržovány podmínky dané návodem k montáži a platnými

bezpečnostními předpisy

• výrobek byl správně jištěn proti přetížení, případně proti chodu na sucho

• na výrobku nebyly provedeny žádné úpravy, opravy ani jiné neoprávněné manipulace

• výrobek nebyl mechanicky poškozen.

razítko,

podpis

Nároky z vad nad rámec této záruky je nutno uplatňovat a požadovat od prodejce.

V případě uplatnění reklamace ve stanovené záruční lhůtě bude tato uznána  a provedena bezplatná

oprava jen za předpokladu, že

• bude k reklamaci předložen řádně vyplněný záruční list s udáním data prodeje, s potvrzením

prodejce o prodeji a potvrzením montážní firmy, která prováděla montáž a připojení na

elektrorozvodnou si� , včetně potvrzení o jištění a odborném zapojení nebo řádný daňový doklad

o zakoupení výrobku

• výrobek byl použit pro účel daný provozně montážním návodem výrobce

• při montáži a provozu byly dodržovány podmínky dané návodem k montáži a platnými
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• na výrobku nebyly provedeny žádné úpravy, opravy ani jiné neoprávněné manipulace

• výrobek nebyl mechanicky poškozen.

ZÁRUČNÍ LIST

Potvrzení o prodeji:

Typ čerpadla (výrobku):...................................... Výrobní číslo:...................................

Datum prodeje a potvrzení prodejny:

Potvrzení o montáži:

Montáž provedla odborná firma:

Dne: .......................................... razítko, podpis a adresa firmy

Potvrzení o elektr. připojení:

Způsob jištění (typ jističe + nastavená hodnota):

Elektr. připojení provedla oprávněná koncesovaná firma:

Dne: ........................................... razítko, podpis a adresa firmy

Potvrzení o zapojení není třeba u výrobků dodávaných s přívodním kabelem ukončeným vidlicí.

Záruční podmínky:

Obecně se záruční podmínky řídí Občanským zákoníkem. Prodejce odpovídá za jakost, funkci

a provedení prodaného výrobku.

WILO PRAHA s.r.o poskytuje u všech čerpadel a řídících a regulačních prvků (systémů) WILO
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prodejce.
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elektrorozvodnou si� , včetně potvrzení o jištění a odborném zapojení nebo řádný daňový doklad

o zakoupení výrobku

• výrobek byl použit pro účel daný provozně montážním návodem výrobce

• při montáži a provozu byly dodržovány podmínky dané návodem k montáži a platnými

bezpečnostními předpisy

• výrobek byl správně jištěn proti přetížení, případně proti chodu na sucho

• na výrobku nebyly provedeny žádné úpravy, opravy ani jiné neoprávněné manipulace

• výrobek nebyl mechanicky poškozen.
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Nároky z vad nad rámec této záruky je nutno uplatňovat a požadovat od prodejce.

V případě uplatnění reklamace ve stanovené záruční lhůtě bude tato uznána  a provedena bezplatná

oprava jen za předpokladu, že

• bude k reklamaci předložen řádně vyplněný záruční list s udáním data prodeje, s potvrzením

prodejce o prodeji a potvrzením montážní firmy, která prováděla montáž a připojení na

elektrorozvodnou si� , včetně potvrzení o jištění a odborném zapojení nebo řádný daňový doklad

o zakoupení výrobku

• výrobek byl použit pro účel daný provozně montážním návodem výrobce

• při montáži a provozu byly dodržovány podmínky dané návodem k montáži a platnými

bezpečnostními předpisy

• výrobek byl správně jištěn proti přetížení, případně proti chodu na sucho

• na výrobku nebyly provedeny žádné úpravy, opravy ani jiné neoprávněné manipulace

• výrobek nebyl mechanicky poškozen.



Reklamaci uplatní spotřebitel u nebližší servisní organizace, která je určena k provádění záručních

oprav, nebo u obchodní organizace, kde byl výrobek zakoupen. Záruční oprava se provádí v dílnách

servisní organizace. Ve výjimečných případech podle povahy závady, lze se servisním střediskem

dohodnout opravu přímo na místě instalace. Provedení záruční opravy bude vyznačeno v záručním

listě. Zde servisní organizace uvede dobu od uplatnění nároku na opravu do převzetí opraveného

výrobku spotřebitelem, maximálně dobu, do kdy po ukončení opravy je spotřebitel povinen výrobek

převzít. O tuto dobu se prodlužuje záruční lhůta.

Upozornění pro spotřebitele: 

Překontrolujte, zda prodejna řádně a čitelně doplnila záruční list typem a výrobním číslem výrobku,

datem prodeje a razítkem prodejny. Dbejte, aby připojení na el. si� prováděla odborné firma, která do

záručního listu doplní údaje o jištění a zapojení potvrdila razítkem a datem připojení. Neúplný nebo

neoprávněně měněný (přepisovaný) záruční list je neplatný. Zvláštní pozornost je třeba věnovat

instalačním a provozním podmínkám, protože při jejich nedodržení může dojít k poškození výrobku,

na což se záruka nevztahuje. Záruka se nevztahuje na vady vzniklé jako důsledek přirozeného

opotřebení při provozu, vnějšími příčinami nebo při dopravě. Výrobce neodpovídá za škody

a vícenáklady související s uplatněním záruky. V případě, že reklamace bude neoprávněná, může

servisní organizace uplatnit na spotřebiteli úhradu nezbytných nákladů spojených s posouzením

reklamace. Servisní střediska a obchodní organizace Vám ochotně poradí ve všech případech

záručních a mimozáručních oprav.

Seznam servisních středisek — viz příloha.

Záznam o servisu a provedených záručních opravách:

Datum opravy   Popis reklamované závady, záznam o opravě, potvrzení servisní organizace

Wilo Praha s.r.o.: Obchodní 125, 251 01 Čestlice (Dálnice D1 - Exit 6), tel.: 234 098 711, fax: 234 098 710, e-mail:

info@wilo.cz, internet: www.wilo.cz  • Kancelář Jižní Čechy: Okružní 393, 373 12 Borovany, tel./fax: 387 981 970,

mobil: 602 610 052 • Kancelář Karlovy Vary: Chelčického 5, 360 01 Karlovy Vary, tel./fax: 353 235 286, mobil:  603 551 006

• Kancelář Liberec: Ovocná 157/2, 460 06 Liberec • Kancelář Pardubice: Srch 238, 533 52 Pardubice, tel./fax: 

466 401 090, mobil: 602 519 844 • Kancelář Brno: Cihlářská 19, 602 00 Brno, tel./fax: 541 242 707, mobil: 603 551 007

• Kancelář Olomouc: Nešverova 2, 772 00 Olomouc, tel./fax: 585 235 436, mobil: 603 114 253 • Kancelář Ostrava:
Prostřední 637, 725 25 Ostrava Polanka, tel./fax: 596 943 007,  mobil: 603 574 011

Wilo Praha s.r.o.: Obchodní 125, 251 01 Čestlice, fax kanceláře: 234 098 709, e-mail: info@wilo.cz,
Internet: www.wilo.cz  Sklad: fax 234 098 710

Kancelář Brno: Cihlařská 19, 602 00 Brno, tel./fax: 541 242 707, mobil: 603 551 007
Kancelář Ostrava: Prostřední 637, 725 25 Ostrava-Polanka, tel./fax: 596 943 007, mobil: 603 574 011
Kancelář Karlovy Vary: Chelčického 5, 360 01 Karlovy Vary, tel./fax: 353 235 286, mobil: 603 551 006
Kancelář Jižní Čechy: Okružní 393, 373 12 Borovany, tel./fax: 387 981 970, mobil: 602 610 052
Kancelář Olomouc: Nešverova 2, 772 00 Olomouc, tel./fax: 585 235 436, mobil: 603 114 253
Kancelář Liberec: Ovocná 157/2, 460 06 Liberec, tel./fax: 482 736 270, mobil: 605 205 498
Kancelář Pardubice: Srch 238, 533 52 Pardubice, tel./fax: 466 401 090, mobil: 602 519 844
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